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This guide to resettlement will assist you in preparing

for your first few months in the United States. It

describes the initial stages of resettlement and provides

information on fundamental aspects of life in the

United States. No orientation guide can possibly tell

you everything you need to know, because resettlement

is a long, complicated process that is unique for every

individual refugee. If you do not understand something

discussed in this book, or if your questions about life in

the United States are not answered here, the staff of

your resettlement agency will help you find answers

after you have arrived. An inquiring, open attitude may

be your most valuable asset in adjusting successfully to

life in the United States.

We wish you well!

3

Préface

Ce guide vous aidera à préparer les premiers mois que
vous passerez aux Etats-Unis après votre réinstallation. Il
décrit les étapes initiales de cette réinstallation et donne
des renseignements sur les aspects fondamentaux de la
vie aux Etats-Unis. Aucun guide d’orientaiton ne pourra
jamais vous apprendre tout ce que vous avez besoin de sa -
voir, car la réinstallation est un processus long et compli -
qué qui est propre à chaque réfugié. Si vous ne
comprenez pas quelque chose qui est traité dans cet
ouvrage ou si vous n’y trouvez pas les résponses à vos ques -
tions sur la vie aux Etats-Unis, le personnel de votre Of -
fice de réinstallation vous aidera à trouver ces résponses
aprés votre arrivée. Un espirt ouvert et curieux consti -
tuera san doute votre meilleur atout pour réussir à vous
adapter à la vie aux Etats-Unis.

Tous nos voeux vous accompagnet!
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1. Traitement du dossier avant l’arrivée

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 9



10

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 10



11

1. Traitement du dossier avant l’arrivée

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 11



12

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 12



1. Traitement du dossier avant l’arrivée

13

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 13



14

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 14



1. Traitement du dossier avant l’arrivée

15

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 15



16

0

214170_Cal_French_Text.qxp:89913_cxCALtx  11/20/09  10:04 AM  Page 16



17

2. Rôle de l’Office de réinstallaton
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“Pour nous, c’était un si bel

appartement, plein de choses que

nous n’avions jamais vues

auparravant. . . .

Aujourd’hui, je sais que les gens

qui vivent dans le quartier sont

très pauvres. Les appartements

sont très petits et ressemblent à

des boîtes. . . .

Mais ensemble, mes enfants et moi,

nous avons frotté les murs de

l’appartement jusqu’à ce qu’ils

brillent au moindre rayon de soleil.

Et nous jouissons du confort de

notre nouvelle maison.”
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5. Transports

“L’autre jour, j’ai pris le bus. . . . Quand j’ai
regardé autour de moi, j’ai vu tellement de gens

différents. Il y avait des Blancs, des Afro-
américains et des Hispaniques. Et personne ne

faisait attention aux autres. Personne ne regardait,
ne dévisageait ou ne montrait quiconque de doigt.
J’étais aussi dans le bus, et personne ne me prétait

la moindre attention ni à l’air que j’avais.”
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North America

New York       Los Angeles (2,911 Miles/4,684 Kilometers)

New York       Chicago (818 Miles/1,316 Kilometers)

New York       Miami (1,325 Miles/2,132 Kilometers
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ID CAPTION: Vous serez tenu de faire la preuve que
vous êtes autorisé à travailler. La plupart des réfugiés
produisent le document I-94 (qui a été visé par l ’INS

pour indiquer qu’ils sont autorisés à être employés),
une carte de sécurité sociale et une pièce d’identité avec

photo (par exemple un passeport ou un permis de
conduire). Vous devez toujours porter sur vous les

originaux de ces documents lorsque vous vous rendez à
une entrevue avec un employeur potentiel car les

photocopies ne sont pas admises.
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“Et, c’est de cette manière que j’ai fait mon
apprentissage. J’ai dit que je ferais de l’anglais une
clé. Si la porte d’une maison est fermée, on ne peut

pas y entrer sans la clé. Pour s’en sortir dans ce
pays, il faut maîtriser l’anglais. L’anglais vous

ouvre les portes de l’Améique.”
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9. Comment gérer votre argent
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“Quelques années après mon

arrivée aux Etats-Unis, j’ai

estimé qu’il était temps de

m’acheter une voiture. Lorsque

j’ai demandé au vendeur si je

pouvais acheter le véhicule à

crédit, il m’a demandé si j’avais

déjà contracté un prêt

auparavant. J’ai répondu par

l’affirmative et je lui ai montré

le reçu du prêt de l’OIM que

j’avais remboursé. Puisque j’ai

donné la preuve que je pouvais

rembourser une dette, ma

demande a été accepté.”
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“Mes impressions sur ce pays sont
maintenant différentes de ce
qu’elles étaient quand je suis
arrivé ici la première fois.

Lorsque j’étais au Vietnam, je
pensais que venir aux Etats-
Unis c’était comme aller au

paradis. C’est ce qu’on me disait.
A l’heure actuelle, je ne pense plus
que ce soit un paradis. C’est tout

simplement mieux que le
Vietnam.”“Bien que nous vivions aux Etats-

Unis, nous conservons le droit de
nous souvenir et de maintenir nos

traditions. Nous continuons
d’apprendre les us et coutumes des
Américains. Nous continuons de
copier certains de leurs usages,

mais en même temps, nous devons
savoir que, même si nous n’avons

pas un pay à nous, nous nous
souvenons, nous reconnaissons et
valorisons notre propre culture.
Beinvenue à vous tous qui allez

venir ici.”

“J’ai changé l’an dernier. Je n’ai
plus autant qu’au début la

nostalgie de mon pays. Et, je n’ai
plus peur de la nouveauté. J’ai

appris comment trouver un
meilleur emploi en apprenant

l’anglais.”

“On ne peut pas tout apprendre
de la vie ici en deux mois. Cela

demande plusieurs années.”
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La réinstallation est un processus qui prend du temps.
Vous aurez peut-être besoin de deux à cinq ans pour
vous adapter pleinement à la vie de votre nouvelle com-
munauté. Essayez d’être observateur et de ne pas porter
de jugement et fixez-vous des objectifs. Communiquer
ouvertement, faire preuve de patience et avoir une atti-
tude coopérative vis-à-vis de ceux qui essaient de vous
aider—tout en respectant les valeurs américaines 
d’autosuffisance et d’indépendance—vous aideront gran -
dement à vous adapter. Découvrir une nouvelle culture
peut être enrichissant et profondément satisfaisant, voire
stimulant.
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Un dernier mot
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Notes
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Notes
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Order English and other language versions from:

Refugee Service Center
Center for Applied Linguistics 

4646 40th Street NW 
Washington, DC 20016-1859 

(202) 362-3700 
fax: (202) 362-3740

www.cal.org
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